Montagean]eitung | Instructions de montage | English IMPORTANT ! KEEP FOR FUTURE REFERENCE : READ CAREFULLY

Assembly Instructions| Instrucciones de

“To be assembled by an adult. Assembly must be checked by an adult before use

t . ‘WARNING ! Keep all screws, small parts and plastic bags out of the reach of children
mon a.] ¢ -Properly identify all parts before assembling

‘Never use your item if any of its parts are broken or missing

SKU NUMBER . N7O 1P196720G+N70 1P196720A -Should any problems arise, please contact our After Sales Service

-Manufacturer's instructions shall be followed at all times

-Care: Clean with a soft, dry cloth. In case of larger stains, carefully rub with a slightly damp, non-
abrasive sponge

i:Do not jump on the bed

| Frangais

‘ IMPORTANT ! CONSERVER POUR REFERENCE ULTERIEURE : LIRE ATTENTIVEMENT |

-Le montage doit étre effectué par un adulte. Le montage doit étre vérifié par un adulte avant
utilisation

-ATTENTION ! Tenir les vis, les petites piéces et les sachets en plastique hors de portée des enfants

-Identifiez correctement toutes les piéces avant de les assembler

N'utilisez jamais votre article si I'une de ses piéces est cassée ou manquante

-En cas de probléme, veuillez contacter notre service aprés-vente

-Les instructions du fabricant doivent étre respectées a tout moment

-Entretien : nettoyer avec un chiffon doux et sec. En cas de taches plus importantes, frotter

soigneusement avec une éponge non abrasive légérement humide. légérement humide et non
abrasive

-Ne pas sauter sur le lit

| Deutsch

‘ WICHTIG ! ZUM SPATEREN NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN: SORGFALTIG LESEN I

:*Muss von einem Erwachsenen zusammengebaut werden.Der Zusammenbau muss vor dem
Gebrauch von einem Erwachsenen lberprift werden

-WARNUNG! Bewahren Sie alle Schrauben, Kleinteile und Plastikbeutel auBerhalb der Reichweite
von Kindern auf

-Kennzeichnen Sie vor dem Zusammenbau alle Teile richtig.

-Benutzen Sie Ihren Artikel niemals, wenn Teile gebrochen sind oder fehlen

-Sollten Probleme auftreten, wenden Sie sich bitte an unseren Kundendienst

-Die Anweisungen des Herstellers sind stets zu befolgen

-Pflege: Mit einem weichen, trockenen Tuch reinigen. Bei groReren Flecken vorsichtig mit einem
leicht feuchten, nicht scheuernden Schwamm abreiben. nicht scheuernden Schwamm

i-Nicht auf das Bett springen
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" More Tips O

English - Before installation, you can place the parts on a carpet or other soft fabric, in order
to avoid damaging your floor.

Frangais - Avant I'installation, vous pouvez placer les pieces sur un tapis ou un autre tissu
doux, afin d'éviter d'endommager votre sol.

Deutsch - Vor der Installation kdnnen Sie die Teile auf einen Teppich oder ein anderes weiches
Material legen, um eine Beschadigung Ihres FuRbodens zu vermeiden.

English - For your and your family's safety, please do not jump on beds, especially with
hydraulic structures. When need to move bed, please work with more than one person to lift,
not push, to avoid scratching your floor and hurting the stability of the bed.

Frangais -Pour votre sécurité et celle de votre famille, ne sautez pas sur les lits, en particulier
sur les structures hydrauliques. Lorsqu'il est nécessaire de déplacer le lit, il est préférable de
travailler a plusieurs pour le soulever, et non pour le pousser, afin d'éviter de rayer le sol et de
nuire a la stabilité du lit.

Deutsch - Zu lhrer Sicherheit und der Ihrer Familie sollten Sie nicht auf Betten springen,
insbesondere bei hydraulischen Konstruktionen. Wenn Sie das Bett bewegen miissen, heben
Sie es bitte mit mehreren Personen an und schieben Sie es nicht, um den Boden nicht zu
verkratzen und die Stabilitdt des Bettes nicht zu beeintrachtigen.
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RF Wireless Remote
Advanced

RGB LED Controller

Instructions

® 22 Dynamic Modes @ Card Type RF Remote
& 20 Static Colors @ Ultra Slim Design

@ Very Smooth Effects @ Dynamic Demo Mode
@ Speed Adjustable @ Easy Remote Pairing
@ Brightness Adjustable @ Direct Color Select

1. Turn On/Standby

Press this key to turn on unit or switch ta standby mode, At power
on, unit will automaticly turm on and restore 1o previous status,
2/9. Dynamic Mode Adjust

Switch to dynamic mode from static colorn, or switch between
dynamic modes.

3/710. Dynamic Speed Adjust

Adjust dynamic playing speed. Press SPEED + to increase speed
and press SPEED- to decrease. Unit will switch to dynamic
mode |f press this key at static color mode.

4/5. Static Color Adjust
Switch to static color mode from dynamic mode, or switch
between static colors.
6. Direct Color Select
Shortocut key to static colors. When press the specific color
key, LED will play the same static color. The direct colors
are included in "COLOR+" and "COLOR-' operation.
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7/B. Brightness Adjust
Adjust static color brightness, Press BRIGHT + to increass
brightness and press BRIGHT- to decrease, Unit will switch to
static color mode If press this key at dynamic mode.

11. Demo Mode

Press this key will switch to Demo mede, At dema mode, it
plays 17 dynamic modes in loop, each mode repeat 3 times,

Installing

1. Power Supply

This unit accepts DC 5V to 24V power supply, The DC jack's
inner pole {(or red cable) is positive and sleeve (or black cable)
is negative. Also please make sure the power supply voltage is
same as the LED load.

2. LED Qutput

This unit support common anode connection LED products.
The mark ' & indicates the common connection node.
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The peak output current is 4 amperes and Mmaximum constant
current is 2 amperes per channel. Please reduce load if main
unit is owverheating.

CAUTIHON! Do not short circuit or overload the LED outputs,
this may lead to permanent damage!
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Operation

1. Using Remote Controller

Please pull out the battery insulate tape before using. The RF
wireless remote signal can pass through barrier, so it's not
necessary to aim at the main unit when operate.

2). Press "OMNSOFF and 'MODE+"key together in 5 seconds
after power on.

After this operation, the main unit will recognize any
remote contraller, To pair the main unit back to specific
remote, please repeat the 'Pairing New Remote’ operation.

4. Switch OQutput Color Segquence

The controller's default cutput signal sequence is
Common-Green-Red-Blue. If the LED application is in different
cable sequence, the direct calor keys will not match the LED
color In this case, user can adjust the output signal sequence
with following steps:

1). Plug off the power of main unit and plug in after 5 seconds,
2). Press "RED" and "BLUE' color key together in 5 seconds after
poeEr O,

With this operation, the output sequence will switch between
& possible combinations. The sequence will be memorized
and it won't change before next same operation.

For proper receiving remote signal, please do not install the
main unit in closed metal parts.

2. Pairing New Remote

The remote and main unit is 1 to 1 paired as default, Further
more, main unit can be paired to 3 remote controllers and
each remote controller can be paired to any main unit.

Please do following steps to pair new remote controller:

1). Plug off the power of main unit and plug in after 5 seconds,
2). Press "SPEED-" and "SPEED+" key together in 5 seconds
after power on.

After this operation, the main unit will recognize the new
remote controllern

2. Free Remote Pairing Mode

In some specific cases; the main unit may need to be paired

to any remote controllers, Please do following steps for free
remote pairing mode:

1). Plug off the power of main unit and plug in after 5 seconds,

Specification
Dynamic mode 22 modes
Static Color 20 colors
PWM Grade 256 levels
Brightness Grade 5 levels
Speed Grade 10 levels
Demo mode Yas
Direct Color Select Y5
Cutput Color Switchable Yes, 6 options
Working Voltage DL 5~24V
Output Current IxdA peak, 3x2A constant
Femote frequency 433 92MHz
Remote distance =15m at open area
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